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Predlog
UREDBA SVETA

o razveljavitvi protidampinskih dajatev, uvedenih z Uredbo Sveta (ES) $t. 437/2004 na
uvoz velike amerikanke s poreklom iz Norveske

(predlozila Komisija)
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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

Ozadj

e predloga

Razlogi za predlog in njegovi cilji

Ta predlog zadeva uporabo Uredbe Sveta (ES) §t. 384/96 z dne 22. decembra 1995 o
za§Citi proti dampinSkemu uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske skupnosti, kakor je
bila nazadnje spremenjena z Uredbo Sveta (ES) §t. 2117/2005 z dne 21. decembra 2005
(,,osnovna uredba‘®), v postopkih v zvezi z uvozom velike amerikanke s poreklom iz
Norveske.

Splosno ozadje

Ta predlog je nastal v okviru izvajanja osnovne uredbe in je posledica preiskave, ki je
bila izvedena v skladu z vsebinskimi in postopkovnimi zahtevami iz osnovne uredbe.

Obstojece dolocbe na podrocju predloga

Uredba Sveta (ES) st.437/2004 z dne 8.marca 2004 o wuvedbi dokoncne
protidampinSke dajatve in dokoncnem pobiranju zafasne dajatve, uvedene na uvoz
velike amerikanke s poreklom iz Norveske.

Usklajenost z drugimi politikami in cilji Unije

Se ne uporablja.

Posvetovanje z zainteresiranimi strankami in ocena ucinka

Posvetovanje z zainteresiranimi strankami

Zainteresiranim strankam, ki jih zadeva postopek, je ze bila dana moznost, da
zagovarjajo svoje interese med preiskavo v skladu z dolo¢bami osnovne uredbe.

Zbiranje in uporaba izvedenskih mnenj

Zunanje izvedensko mnenje ni bilo potrebno.

Ocena u¢inka
Ta predlog je posledica izvajanja osnovne uredbe.

Osnovna uredba ne predvideva sploSne ocene ucinka, pac¢ pa vsebuje izCrpen seznam
pogojev, ki jih je treba oceniti.

Pravn

i elementi predloga

Povzetek predlaganih ukrepov

Svet je z Uredbo Sveta (ES) st. 437/2004 z dne 8. marca 2004 uvedel dokonc¢no
protidampinsko dajatev in dokon¢no pobiranje zac¢asne dajatve, uvedene na uvoz velike
amerikanke s poreklom iz Norveske.

Komisija je 15. maja 2007 zacela vmesni pregled zgoraj navedenih ukrepov v skladu s
¢lenom 11(3) osnovne uredbe.
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S preiskavo je bilo ugotovljeno, da se v OP proizvod ni uvazal po dampinskih cenah in
da ni verjetno, da bi se damping ponovil, ¢e bi se ukrepi odpravili.

Zato se predlaga, da Svet sprejme prilozeni predlog uredbe.

Pravna podlaga

Uredba Sveta (ES) $t. 384/96 z dne 22. decembra 1995 o zasciti proti dampinskemu
uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske skupnosti, kakor je bila nazadnje spremenjena
z Uredbo Sveta (ES) s§t. 2117/2005 z dne 21. decembra 2005.

Nacelo subsidiarnosti

Predlog je v izkljuéni pristojnosti Skupnosti. Nacelo subsidiarnosti se zato ne
uporablja.

Nacelo sorazmernosti

Predlog uposteva nacelo sorazmernosti iz naslednjih razlogov:

Oblika ukrepanja je opisana v zgoraj navedeni osnovni uredbi in ne daje moznosti za
sprejemanje odlocitev na nacionalni ravni.

Navedba o tem, kako je zmanjSana finan¢na in upravna obremenitev Skupnosti,
nacionalnih vlad, regionalnih in lokalnih oblasti, gospodarskih subjektov in
drzavljanov ter sorazmerna z zastavljenim ciljem predloga, se ne uporablja.

Izbira instrumentov

Predlagani instrument: uredba.

Druga sredstva ne bi bila primerna iz naslednjega razloga:

Zgoraj navedena osnovna uredba ne predvideva drugih moznosti.

Proracunske posledice

Predlog ne vpliva na proracun Skupnosti.
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Predlog

UREDBA SVETA

o razveljavitvi protidampinskih dajatev, uvedenih z Uredbo Sveta (ES) $t. 437/2004 na

uvoz velike amerikanke s poreklom iz Norveske

SVET EVROPSKE UNIJE JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) s$t.384/96 z dne 22. decembra 1995 o zaséiti proti
dampingkemu uvozu iz drzav, ki niso &lanice Evropske skupnosti' (,,osnovna uredba®), in
zlasti ¢lena 9 in Clena 11(2) Uredbe,

ob upostevanju predloga, ki ga je po posvetovanju s svetovalnim odborom predlozila
Komisija,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

)

3)

“

A. POSTOPEK
Veljavni ukrepi

Svet je po protidampinski preiskavi (,,prvotna preiskava®) z Uredbo (ES) &t. 437/2004°
uvedel dokon¢no protidampinsko dajatev na uvoz velike amerikanke (,,zadevni
proizvod®, kakor je opredeljeno v uvodni izjavi (19)) s poreklom iz Norveske.
Dokonc¢na dajatev je bila uvedena v obliki ad valorem dajatve za celo drzavo na ravni
19,9 % (,,veljavni ukrepi®).

Zahtevek za pregled in njegov zacetek

Komisija je 12. marca 2007 prejela zahtevek za delni vmesni pregled, ki ga je v skladu
s Clenom 11(3) osnovne uredbe vlozilo veC proizvajalcev in izvoznikov velike
amerikanke; tj. Sjotroll Havbruk AS, Leroy Fossen AS, Firda Sjefarmer AS, Coast
Seafood AS, Hallvard Leroy AS in Sirena Norway AS (,,vlozniki®).

Vlozniki so predlozili prima facie dokaze, da so se okolisCine, na podlagi katerih so
bili uvedeni ukrepi, spremenile, in da so te spremembe trajne. Vlozniki so trdili in
predlozili prima facie dokaze, da so se njihove izvozne cene v Skupnost znatno in
bistveno bolj zvisale kot domace cene in proizvodni stroski na NorveSkem. Vlozniki
so tudi trdili, da bo to privedlo do zmanjSanja dampinga na raven, ki bo znatno nizja
od ravni sedanjih ukrepov in zato nadaljevanje izvajanja ukrepov na obstojecih ravneh
ni ve¢ potrebno za izravnavanje dampinga. Ocenjeno je bilo, da ti dokazi zadostujejo
za zacetek postopka.

V skladu s tem je Komisija 15. maja 2007, po posvetovanju s svetovalnim odborom, z
objavo obvestila v Uradnem listu Evropske unije® za&ela delni vmesni pregled

UL L 56, 6.3.1996, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) st. 2117/2005 (UL
L 340, 23.12.2005, str. 17).

UL L 72, 11.3.2004, str. 23.

UL C 109, 15.5.2007, str. 23.
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)

(6)

()

®)

)

(10)

(In

(12)

(13)

(14)

veljavnih protidampinskih ukrepov na uvoz velike amerikanke s poreklom iz Norveske
v skladu s ¢lenom 11(3) osnovne uredbe (,,obvestilo o zacetku®).

Ta pregled je bil po obsegu omejen na damping, njegov namen pa je bil oceniti
potrebo po nadaljevanju, odpravi ali spremembi obstojecih ukrepov.

Stranke v postopku

Komisija je o zacetku postopka uradno obvestila vse znane proizvajalce/izvoznike na
Norveskem in zdruzenja, za katera je znano, da jih to zadeva ter predstavnike
Kraljevine Norveske. Zainteresirane stranke so imele moznost pisno izraziti svoja
staliSCa in zahtevati zasliSanje v roku iz obvestila o zacetku.

Vzoréenje

V skladu s tocko 5(a) obvestila o zaCetku se lahko Komisija odlo¢i, da bo uporabila
vzorcenje v skladu s ¢lenom 17 osnovne uredbe. Informacije iz tocke 5 (a)(i) obvestila
o zacetku je v dolocenem roku zagotovilo 298 druzb, katerih dovoljenja za
proizvodnjo so v OPP predstavljala ve¢ kot 70 % celotnega Stevila dovoljenj za
proizvodnjo. Med temi druzbami je bilo 123 izvoznikov in/ali proizvajalcev velike
amerikanke. Uvoz se je izvajal neposredno ali posredno prek povezanih in samostojnih
trgovcev.

Zaradi velikega Stevila udelezenih podjetij je bilo odloceno, da se bo uporabilo
dolo¢be o vzorcenju, zaradi Cesar je bil v posvetovanju s predstavniki norveske
industrije izbran vzorec druzb proizvajalk z najvecjim obsegom izvoza v Skupnost
(proizvajalci izvozniki).

Izbrani vzorec je v skladu s ¢lenom 17 osnovne uredbe zajel najvecji reprezentativni
obseg izvoza, ki ga je bilo mozZno ustrezno preiskati v razpoloZzljivem cCasu.

Druzbe, ki niso bile izbrane v vzorec, so predlozile zahteve za doloc€itev individualnih
stopenj dampinga. Vendar je zaradi velikega Stevila zahtevkov in podjetij, vkljuenih
v vzorec, prevladalo mnenje, da bi bile takSne individualne preiskave
preobremenjujoce v smislu ¢lena 17(3) osnovne uredbe in bi preprecile pravocasni
zakljucek preiskave. Zahteve za dolocitev individualnih stopenj dampinga so bile zato
zavrnjene.

Eden od proizvajalcev izvoznikov, izbranih v vzorec, je izjavil, da ni uspel izpolniti
protidampinskega vprasalnika. Ta proizvajalec izvoznik je bil zato izkljucen iz vzorca
in ugotovitve v zvezi z njim so temeljile na razpolozljivih dejstvih v skladu s ¢lenom
18 osnovne uredbe.

S preiskavo je bilo tudi ugotovljeno, da dva druga proizvajalca izvoznika, vkljucena v
vzorec, zadevnega proizvoda, ki sta ga proizvajala sama ali ki so ga proizvajale njune
povezane druzbe, v obdobju preiskave v zvezi s pregledom ali (,,OPP*) nista izvazala
v Skupnost. Ker torej izvozna cena ni bila na voljo, ni bilo mozno ugotoviti stopnje
dampinga za ta proizvajalca izvoznika.

Trije proizvajalci izvozniki, vkljuceni v kon¢ni vzorec, so predstavljali priblizno 33 %
norveSkega izvoza velike amerikanke v Skupnost in 31 % obsega proizvodnje na
Norveskem v OPP, kar se je Se Stelo za reprezentativno.

Da bi Komisija lahko v zvezi z uvozniki odlocila, ali je vzorCenje potrebno, so
uvozniki v Skupnosti morali predloziti informacije iz tocke 5(a)(ii) obvestila o
zaCetku. Le trije uvozniki v Skupnosti so izpolnili obrazec za vzorCenje. Zaradi
majhnega Stevila sodelujo¢ih uvoznikov vzorcenje v tem primeru ni bilo potrebno.
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(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

ey

(22)

Komisija je zahtevala in preverila vse informacije, ki so bile po njenem mnenju
potrebne za ugotovitev dampinga. V ta namen je Komisija vse stranke, za katere se ve,
da jih to zadeva, in vse druge stranke, ki so se javile v rokih iz obvestila o zacetku,
povabila k sodelovanju v tem postopku in jih pozvala, naj odgovorijo na ustrezne
vpraSalnike.

Komisija je opravila preveritvene obiske v naslednjih druzbah:
(a) Proizvajalci na Norveskem

- Marine Harvest AS, Bergen, Norveska

- Hallvard Leroy AS, Bergen, Norveska

— Sjotroll Havbruk AS, Bekkjarvik, Norveska

— Svanoy Havbruk AS, Svanoybukt, Norveska

— Hyen Laks AS, Hyen, Norveska
(b) Povezani trgovci na Norveskem

- Coast Seafood AS, Maloy, Norveska

- Skaar Norway AS, Floro, Norveska

Vsem zainteresiranem strankam, ki so zahtevale zasliSanje ter dokazale, da zanj
obstajajo posebni razlogi, je bilo to odobreno.

Obdobje preiskave

Preiskava dampinga je zajela obdobje od 1. aprila 2006 do 31. marca 2007 (,,obdobje
preiskave v zvezi s pregledom* ali ,,OPP*).

B. ZADEVNI PROIZVOD IN PODOBNI PROIZVOD
Zadevni proizvod

Proizvod, ki se pregleduje, je enak proizvodu iz prvotne preiskave, tj. velike
amerikanke (Oncorhynchus Mykiss), sveze, ohlajene ali zamrznjene, cele (z glavo in
Skrgami, brez drobovja, mase ve¢ kakor 1,2 kg posamezno ali brez glave, Skrg in
drobovja, mase vec kakor 1 kg posamezno) ali v obliki filetov (mase ve¢ kakor 0,4 kg
posamezno) s poreklom iz Norveske (,,zadevni proizvod*).

Proizvod je trenutno uvrscen pod oznake KN 0302 11 20, 0303 21 20, 0304 19 15,
0304 29 15, ki ustrezajo razlicnim oblikam proizvoda (sveza ali ohlajena riba, svezi ali
ohlajeni fileti, zamrznjena riba ali zamrznjeni fileti).

Podobni proizvod

Kot je bilo ugotovljeno v prvotni preiskavi in potrjeno s to preiskavo, imata zadevni
proizvod in proizvod, proizveden in prodan na norveSkem notranjem trgu, iste
osnovne fizikalne znacilnosti in isto uporabo. Zato se Stejeta za podobna proizvoda v
smislu ¢lena 1(4) osnovne uredbe. Ker je bil ta pregled omejen na ugotavljanje
dampinga, niso bile v zvezi s proizvodom, ki ga industrija Skupnosti proizvaja in
prodaja na trgu Skupnosti, sprejete nobene sklepne ugotovitve.

C. DAMPING
Splosno

Norveski proizvajalci velike amerikanke so zadevni proizvod prodajali v Skupnost
neposredno ali prek povezanih in nepovezanih trgovcev. Pri izraCunu izvozne cene je

SL



SL

(23)

(24)

(25)

(26)

27)

(28)

(29)

(30)

bila upostevana samo prodaja za trg Skupnosti, ki jo je bilo mozno dolociti in ki je bila
izvedena neposredno ali prek povezanih druzb proizvajalcev izvoznikov s sedeZem na
Norveskem, vkljucenih v vzorec.

Normalna vrednost

Za dolocitev normalne vrednosti je Komisija za vsakega proizvajalca izvoznika,
vkljuenega v vzorec, najprej ugotavljala, ali je njegova celotna domaca prodaja
zadevnega proizvoda reprezentativna v primerjavi z njegovim celotnim izvozom v
Skupnost. V skladu s ¢lenom 2(2) osnovne uredbe se je domaca prodaja Stela za
reprezentativno, ¢e je celotni obseg domace prodaje vsakega posameznega
proizvajalca izvoznika predstavljal vsaj 5 % obsega njegovega celotnega izvoza v
Skupnost.

Pri ugotavljanju reprezentativnosti domace prodaje se prodaja nepovezanim trgovcem
s sedezem na Norveskem v OPP ni upostevala, saj ni bilo mozno z gotovostjo dolociti
konc¢ne destinacije te prodaje. Dejansko je bilo s preiskavo ugotovljeno, da je bil vecji
del te prodaje namenjen izvozu na trge tretjih drzav in ne domaci potro$nji.

Komisija je nato ugotavljala, katere vrste proizvodov, ki so jih druzbe s popolnoma
reprezentativno domaco prodajo prodajale na notranjem trgu, so bile enake ali
neposredno primerljive z vrstami, prodanimi za izvoz v Skupnost.

Za domaco prodajo posamezne vrste proizvoda se je Stelo, da je dovolj
reprezentativna, kadar je obseg navedene vrste proizvoda, prodanega na notranjem
trgu v obdobju preiskave v zvezi s pregledom, predstavljal 5 % ali ve¢ celotnega
obsega primerljive vrste proizvoda, prodanega za izvoz v Skupnost.

Prav tako se je z ugotavljanjem deleza dobickonosne prodaje zadevne vrste
neodvisnim kupcem v preiskavi ugotavljalo, ali se domaca prodaja posamezne vrste
zadevnega proizvoda, prodanega na notranjem trgu v reprezentativnih koli¢inah, lahko
Steje za prodajo v obi¢ajnem poteku trgovine v skladu s ¢lenom 2(4) osnovne uredbe.
To je Komisija izvedla z dolocCitvijo deleza dobickonosne domace prodaje neodvisnim
kupcem za vsako posamezno vrsto izvozenega proizvoda na notranjem trgu v obdobju
preiskave v zvezi s pregledom:

Kadar je obseg prodaje doloCene vrste proizvoda, prodanega po neto prodajni ceni,
enaki ali vi§ji od izraCunanih proizvodnih stroSkov, predstavljal ve¢ kot 80 %
celotnega obsega prodaje navedene vrste in kadar je bila tehtana povpre¢na cena
navedene vrste enaka ali vi§ja od proizvodnih stroskov, je normalna vrednost temeljila
na dejanskih domacih cenah. Ta cena je bila izraCunana kot tehtano povprecje cen
celotne domace prodaje navedene vrste v OPP, ne glede na to, ali je bila ta prodaja
dobickonosna ali ne.

Kadar je obseg dobickonosne prodaje doloc¢ene vrste proizvoda predstavljal 80 % ali
manj celotnega obsega prodaje navedene vrste ali kadar je bila tehtana povprecna cena
navedene vrste nizja od proizvodnih stroSkov, je normalna vrednost temeljila na
dejanski domaci ceni, izraCunani kot tehtano povpre¢je dobickonosne prodaje
izklju¢no navedene vrste, Ce je ta prodaja predstavljala 10 % ali ve¢ celotnega obsega
prodaje navedene vrste.

Kadar je obseg dobi¢konosne prodaje katere koli vrste proizvoda predstavljal manj kot
10 % celotnega obsega prodaje navedene vrste, se je Stelo, da domaca cena te dolocene
vrste ni primerna podlaga za dolo¢itev normalne vrednosti.
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€2))

(32)

(33)

(34)

(35)

(36)

(37)

(38)

(39)

Kadar domacih cen doloc¢ene vrste proizvoda, ki ga je prodal proizvajalec izvoznik, ni
bilo mozno uporabiti za dolocitev normalne vrednosti, je bilo treba uporabiti drugo
metodo.

Prouceno je bilo, ali je v skladu s ¢lenom 2(1) osnovne uredbe normalno vrednost
mozno dolo¢iti na podlagi domacih cen drugih proizvajalcev na Norveskem. Zaradi
zelo zapletenih in med seboj razli¢nih podjetniskih struktur druzb, izbranih v vzorec,
ki so zelo verjetno vplivale na prodajne cene proizvajalca izvoznika na notranjem trgu,
se je Stelo, da v tem primeru uporaba prodajnih cen drugih proizvajalcev ni primerna,
saj rezultati ne bi bili zanesljivejsi, kot ¢e bi bili uporabljeni podatki proizvajalcev
izvoznikov samih. Zato je bilo treba normalno vrednost konstruirati v skladu s ¢lenom
2(3) osnovne uredbe:

Normalna vrednost je bila konstruirana tako, da so se po potrebi popravljenim
proizvodnim stroSkom izvozenih vrst proizvoda proizvajalca izvoznika pristeli
primerni zneski za prodajne, sploSne in administrativne stroske (,,PSA-stroski®) ter
primerna stopnja dobicka.

V vseh primerih so bili PSA-stroski ter dobicek doloCeni v skladu z metodami iz
¢lena 2(6) osnovne uredbe. V ta namen je Komisija proucila, ali so PSA-stroski ter
dobicek, ki ga je ustvaril vsak posamezen zadevni proizvajalec izvoznik na notranjem
trgu, zanesljivi.

Nobeden od treh zadevnih proizvajalcev izvoznikov, za katere je bilo treba normalno
vrednost konstruirati, ni imel reprezentativne domace prodaje. Zato metode iz uvoda
¢lena 2(6) ni bilo moZno uporabiti.

Ker so drugi proizvajalci izvozniki imeli reprezentativno domaco prodajo v obicajnem
poteku trgovine, so bili PSA-stroski in dobicek za tega proizvajalca izvoznika dolo¢eni
v skladu s ¢lenom 2(6)(a) osnovne uredbe, tj. na podlagi tehtanega povprecja
dejanskih zneskov, ugotovljenih za druge izvoznike ali proizvajalce, za katere je bila
narejena preiskava v zvezi s proizvodnjo in prodajo podobnega proizvoda na
notranjem trgu drzave porekla.

Izvozna cena

V vseh primerih, v katerih se je zadevni proizvod izvozil neodvisnim strankam v
Skupnosti, je bila izvozna cena doloc¢ena v skladu s ¢lenom 2(8) osnovne uredbe, in
sicer na podlagi izvoznih cen, ki so se dejansko placevale ali se placujejo.

Kadar je bil izvoz izveden prek povezanih trgovcev, je bila izvozna cena v skladu s
¢lenom 2(9) osnovne uredbe konstruirana na podlagi cene, po kateri so bili uvozeni
proizvodi najprej nadalje prodani neodvisnemu kupcu in ki je bila ustrezno prilagojena
glede na vse stroske, nastale med uvozom in nadaljnjo prodajo, ter glede na primerno
stopnjo PSA-stroSkov in dobic¢ka. V zvezi s tem so bili uporabljeni dejanski PSA-
stroski povezanih uvoznikov v OPP. V zvezi z dobickom je bilo na podlagi
razpoloZzljivih informacij in zaradi nerazpolozljivosti drugih zanesljivejSih informacij
doloceno, da je 2-odstotni dobic¢ek primeren za uvoznika v tem poslovnem sektorju.

Kadar je bila prodaja izvedena prek nepovezanih trgovcev, ni bilo mozno z gotovostjo
dolociti koncne destinacije izvozenega proizvoda, kot je navedeno v uvodni izjavi
(24). Zato ni bilo mozno ugotoviti, ali je bil dolo¢en proizvod prodan stranki v
Skupnosti ali kateri drugi tretji drzavi, zaradi Cesar je bilo sklenjeno, da se prodaje
nepovezanim trgovcem ne uposteva.

Primerjava
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(40)

(41)

5.1.
(42)

(43)

5.2.
(44)

(45)

(46)

Primerjava normalne vrednosti z izvoznimi cenami je bila narejena na podlagi cene
franko tovarna.

V skladu s ¢lenom 2(10) osnovne uredbe so se za zagotovitev postene primerjave med
normalno vrednostjo in izvozno ceno v obliki prilagoditev ustrezno upostevale razlike,
ki vplivajo na cene, in primerljivost cen. Ustrezne prilagoditve so bile odobrene v vseh
primerih, v katerih je bilo ugotovljeno, da so upravicene, pravilne in podprte s
preverjenimi dokazi. Na podlagi tega so bile izvedene prilagoditve za razlike v
popustih, provizijah, stroskih za prevoz, zavarovanje, pretovarjanje, manipulativnih
stroskih, stroskih nakladanja in tozadevnih stroskih, stroskih pakiranja, stroSkih
kreditov in uvoznih dajatev.

Stopnje dampinga

Vzoréene druzbe
Za proizvajalce izvoznike, ki so bili vkljuceni v vzorec, je bila izracunana individualna
stopnja dampinga. Za te druzbe je bila v skladu s ¢lenom 2(11) osnovne uredbe
narejena primerjava tehtane povprecne normalne vrednosti posamezne vrste

zadevnega proizvoda, izvoZenega v Skupnost, s tehtano povprecno izvozno ceno
ustrezne vrste zadevnega proizvoda.

Na podlagi zgoraj navedenega so dokon¢ne stopnje dampinga, izrazene kot odstotek
neto cene franko meja Skupnosti, brez placane dajatve:

Marine Harvest AS -12,1 %
Hallvard Leroy AS -3,3 %
Sjotroll Havbruk AS 0,6 %

Stopnja dampinga na ravni drzave

Glede na to, da so stopnje dampinga, ugotovljene za vse druzbe iz vzorca, bile na ravni
de minimis in da je sodelovanje pri tej preiskavi bilo zelo mocno, se je Stelo, da je
stopnja dampinga na ravni drzave prav tako na ravni de minimis.

D. TRAJNOST SPREMENJENIH OKOLISCIN
Splosno

Nato se je v skladu s ¢lenom 11(3) osnovne uredbe proucevalo, ali so razmere v OPP,
tj. stopnje dampinga, kot so navedene zgoraj, trajne. V zvezi s tem so bili Se zlasti
prouceni naslednji vidiki: (i) verjetno gibanje normalne vrednosti, (ii) gibanje obsega
proizvodnje na NorveSkem in (ii1) gibanje potroSnje velike amerikanke na trgu
Skupnosti, (iv) gibanje izvoznih cen in obsega izvoza na trge tretjih drzav in (v)
gibanje izvoznih cen in obsega izvoza v Skupnost.

Gibanje normalne vrednosti

Za dolocitev verjetnega gibanja normalne vrednosti in ker je normalna vrednost v OPP
v skladu s ¢lenom 2(3) in 2(6) osnovne uredbe morala biti konstruirana na podlagi
proizvodnih stroskov proizvajalca izvoznika z najvec¢jim obsegom izvoza v ES, se je
Stelo za ustrezno, da se prouci verjetno gibanje proizvodnih stroskov na Norveskem
kot nadomestilo za domace cene.
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(47)
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(49)

(50)

(D

(52)

V tem okviru so bili prouceni razli¢ni dejavniki, ki vplivajo na raven stroskov na
enoto, kot so stroski za krmo, stroski proizvodnje dveletne velike amerikanke, vpliv
procesa konsolidacije norveske industrije velike amerikanke. Najprej je s preiskavo
bilo ugotovljeno, da sta se dva glavna sestavna dela stroskov, stroSek za krmo in
strosek proizvodnje dveletne velike amerikanke, ki predstavljata 60 % celotnih
stroskov, od zacetka prvotne preiskave zmanjSala in od zacetka OPP stabilizirala. Ni
bilo podatkov, iz katerih bi bilo mozno sklepati o znatnem nihanju teh stroskov v
predvidljivi prihodnosti. Ta sklepna ugotovitev je bila potrjena s ceniki za krmo za
prvo Cetrtletje leta 2008, preverjenimi med preiskavo. Poleg tega je zaradi ekonomije
obsega na zmanjSanje strosSkov prav tako vplival proces konsolidacije v industriji. Med
prvotno preiskavo in v OPP so se tako proizvodni stroski v celoti zmanjsali za
priblizno 12 %. Pricakuje se, da se bodo celotni stroski sedaj stabilizirali na ravneh,
ugotovljenih v OPP.

Ker normalne vrednosti, dolocene v OPP, niso bile vedno konstruirane, se je
proucevalo, ali obstaja verjetnost, da bi domace prodajne cene ostale na isti ravni kot v
OPP. Informacij v zvezi z domacimi cenami na Norveskem po OPP ni bilo na voljo.
Ceprav je bilo na podlagi javno dostopnih statisti¢nih podatkov o gibanju cen v
zadnjih letih mozno ugotoviti, da so bile domace cene na Norveskem in izvozne cene v
Skupnost na podobnih ravneh in je bil trend njihovih gibanj v sploSnem podoben, na
tej podlagi ni bilo mozno sprejeti utemeljenih sklepnih ugotovitev. Zato je bilo gibanje
domacih cen v prihodnosti tezko predvideti, je pa bilo mozno sklepati, da bo trend
njihovega gibanja podoben trendu gibanja izvoznih cen v Skupnost.

Na podlagi zgoraj navedenega se Steje, da se normalna vrednost, kadar bo temeljila na
proizvodnih stroskih, v predvidljivi prihodnosti verjetno ne bo znatno povecala. 1z
analize normalne vrednosti, kadar je ta temeljila na domacih cenah, prav tako ni bilo
mozno dovolj zanesljivo predvideti prihodnjih gibanj. Ceprav ni bilo mozno sprejeti
dokon¢nih splosnih sklepnih ugotovitev, je mozno sklepati, da se normalna vrednost v
predvidljivi prihodnosti verjetno ne bo znatno povecala.

Po razkritju je industrija Skupnosti (,,IS*) trdila, da sklepne ugotovitve v zvezi s
stroski za krmo in stroSki proizvodnje dveletne velike amerikanke niso tocne. IS je
trdila, da se je cena krme na Finskem med letoma 2001 in 2008 zvisala za 36 % in da
je bil trend gibanja norveske cene krme enak. IS je tudi trdila, da se je cena sestavnih
delov krme mocno zvisala v OPP in po OPP, kar kaze na pove€anje proizvodnih
stroSkov velike amerikanke na NorveSkem.

Trditve v zvezi s ceno krme na Finskem niso bile potrjene z javno dostopnimi ali
preverljivimi informacijami, zato jih je bilo treba zavrniti. ZviSanje cene sestavnih
delov krme ni izklju¢eno. Vendar pa se zaradi moznosti nadomestitve razli¢nih
sestavnih delov krme drazji sestavni deli obicajno lahko nadomestijo s cenejSimi, zato
tudi v primeru povecanja stroskov nekaterih sestavin krme vpliv na celotne stroske za
krmo (in torej celotne proizvodne stroSke) predvidoma ne bo neposreden in
enakomeren, tj. ¢e bi se stroSki nekaterih sestavin krme povecali, bo povecanje
stroSkov v celoti bistveno manjse.

IS je tudi trdila, da je iz norveskih statistik razvidno povecanje stroskov na enoto
dveletne velike amerikanke, in sicer za 15,7 % med letoma 2003 in 2006. Iz istih
statistik pa je tudi razvidno, da so stroSki proizvodnje dveletne velike amerikanke, ¢e
se jih spremlja daljSe obdobje, v zadnjih desetih letih sicer nihali, vendar se v celoti
niso bistveno povecali. Prav tako je treba opozoriti, da iz povprecnih stroSkov
proizvodnje dveletne velike amerikanke, ki jih je predlozila IS, niso bili razvidni
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(33)

(54)

(35)

(56)

(57)

(58)

(39)

podatki o povprecni masi dveletne velike amerikanke, ki pa so za zanesljivo oceno teh
stroskov nujni. Glede na zgoraj navedeno trditve industrije Skupnosti v zvezi s stroski
za krmo in stroSki proizvodnje dveletne velike amerikanke niso bile upoStevane,
sklepne ugotovitve iz uvodne izjave (49) pa so bile potrjene.

Gibanje obsega proizvodnje na Norveskem

V nasprotju s trditvami norveskih zainteresiranih strank je bilo s preiskavo
ugotovljeno, da se bo obseg proizvodnje zadevnega proizvoda na Norveskem v bliznji
prihodnosti verjetno $e bolj povecal. Ceprav izgleda, da sta se dva najvedja norveska
proizvajalca zadevnega proizvoda dejansko odlocila ustaviti proizvodnjo zadevnega
proizvoda, je bilo s preiskavo ugotovljeno, da tudi drugi proizvajalci velike
amerikanke in lososa nacrtujejo ustavitev proizvodnje lososa, da bi se osredotocili na
proizvodnjo velike amerikanke.

Dovoljenja za proizvodnjo, ki jih izdaja norveska vlada, zajemajo proizvod, ki ga
zadeva ta pregled (velika amerikanka), in lososa, ter doloCajo zgornje meje obsega
proizvodnje teh dveh proizvodov. Ceprav nova dovoljena predvidoma ne bodo izdana
pred letom 2009, se lahko posamezni proizvajalci odlocijo, da v okviru enega in istega
dovoljenja proizvodnjo lososa preusmerijo v proizvodnjo velike amerikanke (in
obratno). Vendar bi bil zaradi razmerja med obsegom proizvodnje lososa in velike
amerikanke (v povprecju predstavlja proizvodnja lososa 90 % dovoljenega obsega
proizvodnje v okviru enega dovoljenja, proizvodnja velike amerikanke pa samo 10 %)
vpliv preusmeritve z lososa na veliko amerikanko veliko veéji kot vpliv preusmeritve
v obratni smeri.

Norveske zainteresirane stranke so trdile, da najvecji norveski proizvajalci velike
amerikanke cedalje bolj preusmerjajo svojo proizvodnjo v proizvodnjo lososa, in sicer
zaradi bioloskih razlik med veliko amerikanko in lososom (npr. pogostejSa letina,
krajSe obdobje za izpustitev dveletnih postrvi), kar naj bi povecalo ucinkovitost
proizvodnje lososa in s tem njeno donosnost. Poleg tega, da te trditve niso bile podprte
z dokazi, tudi niso upostevale dejstva, da se velika amerikanka na Norveskem uspesno
proizvaja ze vrsto let, bioloske razlike med lososom in veliko amerikanko pa so vedno
obstajale. Zainteresirane stranke niso pojasnile, zaradi katerih spremenjenih okoli$¢in
naj bi bile sedaj spremembe v strategijah proizvodnje verjetnejSe kot v preteklosti.
Poleg tega je bila trditev v nasprotju s pricakovanji norveskih proizvajalcev velike
amerikanke, da se bo potro$nja na svetovnem trgu povecala (glej uvodno izjavo (63)).
To trditev je bilo zato treba zavrniti.

Poleg tega je iz javno dostopnih statistik razvidno, da se je Stevilo dveletnih amerikank
za proizvodnjo zadevnega proizvoda v letu 2008 znatno povecalo, tj. za najmanj 20 %
v primerjavi z letom 2007. Narascajo¢ trend v proizvodnji je razviden tudi iz drugih
statistik (SSB — Statistics Norway), ki kazejo na znatno povecanje proizvodnje
(+42 %) in prodaje (+53 %) mlade velike amerikanke v obdobju 2003—2006.

Nenazadnje so bili dokazi, ki so jih predlozile norveske zainteresirane stranke v
podporo svojim trditvam, tj. da se je raven biomase znizala in je na podlagi
proizvodnje iker mozno sklepati o zmanjS$anju proizvodnje v prihodnosti, nepopolni in
so temeljili na Stevilnih domnevah. Zato se niso Steli za odlocilne.

Glede na zgornje navedbe je bilo treba trditve norveskih zainteresiranih strank o
zmanjSanju celotnega obsega proizvodnje na Norveskem zavrniti.

IS je trdila, da se bo proizvodnja na NorveSkem po predvideni izdaji novih dovoljenj
za proizvodnjo v letu 2009 verjetno Se bolj povecala. Kot je navedeno v uvodni izjavi
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(60)

(61)

(62)

(63)

(64)

(65)

(66)

(67)

(54), nova dovoljenja predvidoma ne bodo izdana pred letom 2009. V zvezi s tem se je
Stelo, da je izdaja novih dovoljenj v letu 2009 sicer mozna, vendar pa njihovo Stevilo
in zato tudi obseg dodatne proizvodnje sedaj Se nista znana. Poleg tega dovoljenja
veljajo hkrati za proizvodnjo lososa in proizvodnjo postrvi, zaradi ¢esar na tej stopnji
ni mozno dovolj zanesljivo predvideti, kolikSen del vsakega posameznega novega
dovoljenja se bo uporabljal za proizvodnjo lososa in kolikSen del za proizvodnjo
postrvi. Poleg tega je treba opozoriti, da se proizvodnja tudi v primeru izdaje novih
dovoljenj zaradi sorazmerno dolgega proizvodnega cikla ne bo takoj povecala. To
trditev je bilo zato treba zavrniti.

NorveSka zveza in zdruZenje za ribe in morske sadeze (The Norwegian Seafood
Federation and Association) sta nasprotovala trditvi, da se je obseg proizvodnje postrvi
povecal in da se bo v prihodnosti e naprej poveceval ter trdila, da sta celotna biomasa
in Stevilo rib aprila 2008 bila znatno nizja v primerjavi z aprilom 2007. Vendar teh
trditev ni bilo mozno preveriti in jih je zato bilo treba zavrniti.

Na podlagi zgoraj navedenega se Steje, da se bo obseg proizvodnje velike amerikanke
na Norveskem v predvidljivi prihodnosti verjetno povecal.

Gibanje potrosnje Skupnosti

Treba je opozoriti, da je bila preiskava omejena na damping in da zato natancnih
podatkov o proizvodnji industrije Skupnosti in prodaji velike amerikanke na trgu
Skupnosti v OPP ni bilo na voljo.

Vendar so razliéni viri potrdili, da se pri¢akuje 5-odstotno letno povecanje
povpraSevanja po proizvodih iz rib, vklju¢no z veliko amerikanko, na svetovnem trgu.
Ta naraScajo¢ trend se lahko pricakuje tudi za Skupnost, ceprav povecano
povpraSevanje predvidoma ne bo v celoti absorbiralo dodatnega obsega proizvodnje
velike amerikanke na Norveskem.

Po razkritju je Finsko zdruzenje ribogojcev (Finnish Fish Farmers' Association —
,, FFFA*) nasprotovalo zgornji sklepni ugotovitvi in trdilo, da se kljub pricakovanemu
povecanju povpraSevanja po ribah na svetovnem trgu povprasevanje po norveskih
velikih amerikankah v Skupnosti ne bo povecalo. FFFA je nadalje trdil, da bo dodatno
povpraSevanje povezano z novimi, eksoticnimi ribjimi vrstami in ne s postrvjo.
Opozoriti je treba, da so, kot je navedeno v uvodni izjavi (63), nekateri viri navedli
povecanje potrosnje velike amerikanke, ki so ga potrdile tudi druge zainteresirane
stranke, ki zastopajo ribogojce nekaterih drzav ¢lanic in tudi Norveske. Ker FFFA ni
predlozil informacij ali dokazov, ki bi potrdili njegove trditve, je te bilo treba zavrniti.

Gibanje cen in obsega izvoza na trge tretjih drzav

S preiskavo je bilo ugotovljeno, da sta glavna izvozna trga Norveske Rusija in v
manjSi meri Japonska, kamor je bilo v letu 2007 v celoti odpravljenega 57 %
norveskega izvoza velike amerikanke, na trg Skupnosti pa samo 13 %. Priblizno 14 %
celotnega norveskega izvoza velike amerikanke je bilo v istem letu odpravljenega tudi
v Ukrajino in na Tajvan.

Norveskemu izvozu na svetovnem trgu konkurira cilski izvoz; Cile je najvecji
svetovni proizvajalec izvoznik zadevnega proizvoda, obseg njegove proizvodnje in
izvoza presegata obseg proizvodnje in izvoza Norveske.

Vendar pa se je zaradi poveCanega povpraSevanja norveski izvoz v Rusijo in tudi v
Ukrajino v zadnjih letih znatno povecal, tj. z 8 600 ton v letu 2002 na skupaj 31 500

12

SL



SL

(68)

(69)

(70)

(71)

(72)
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ton v letu 2007. Ta trend potrjujejo najnovejse statistike, ki kazejo, da se v Rusijo
izvaza znatno povecan obseg Cilske in norveske velike amerikanke.

Kot je navedeno v uvodni izjavi (65), je bilo s preiskavo ugotovljeno, da je Rusija
postala glavni izvozni trg norveskih proizvajalcev. Poleg znatnega pove€anja obsega
izvoza v Rusijo je bilo v letu 2007 mozno opaziti tudi preusmeritev z zamrznjene
postrvi k svezi postrvi. Ta preusmeritev odraza prizadevanja norveskih proizvajalcev
za upostevanje povprasevanja svojih ruskih kupcev, ki imajo raje sveze proizvode iz
rib, in torej mocan interes norveskih proizvajalcev izvoznikov za hitro rastoc ruski trg.

V zvezi z norveskim izvozom na Japonsko je bil za obdobje med letoma 2006 in 2007
ugotovljen nazadujo¢€ trend, tj. izvoz se je zmanjSal za 39 %, in sicer z 10 877 na 6 661
ton. Kot v primeru Rusije, norveskemu izvozu na japonskem trgu konkurira ¢ilski
izvoz. Cilu je uspelo znatno povedati obseg svojega izvoza na Japonsko. Vendar bi za
sprejetje dokonénih sklepnih ugotovitev gibanje izvoza bilo treba spremljati daljSe
obdobje. Na podlagi podatkov, ki so jih imele na voljo sluzbe Komisije, takSnih
sklepnih ugotovitev ni bilo mozno sprejeti.

Ugotovljeno je bilo, da so bile v OPP norveske izvozne cene vi§je za trge tretjih drzav
kot za Skupnost (v povprec¢ju za 8,6 %). Vendar statistike v zvezi z obdobjem po OPP
kazejo na nazadujoC¢ trend cen tudi na norveskih tradicionalnih izvoznih trgih.
Povprecne izvozne cene z Norveske v Rusijo so se med letoma 2006 in 2007 znizale s
34,70 NOK/kg na 24,22 NOK/kg, kar je v veliki meri mozno razloziti s preusmeritvijo
z zamrznjene postrvi k svezi postrvi, ki je bila cenejSa, in tudi z mednarodno
konkurenco. Podobno so se izvozne cene na Japonsko znizale s povpre¢no 33,26
NOK/kg na 29,79 NOK za kg. Kljub temu zniZanju so bile izvozne cene v ES v letu
2007 Se zmeraj v povpre€ju za 4 % niZje od izvoznih cen na Japonsko in v Rusijo. Ta
trend je bilo mozno potrditi tudi za zacetek leta 2008.

Zaradi narasCanja svetovnega povprasevanja je zaradi privlacnosti (vi§je cene) glavnih
rastoCih trgov (Rusija) in zaradi stalnega narasCanja povpraSevanja drugih trgov, kot
so Ukrajina in drzave Daljnega Vzhoda, kjer izvoz velike amerikanke s poreklom iz
Norveske zadnjih deset let narasca, se pricakuje, da bodo dodaten obseg proizvodnje
velike amerikanke v glavnem uvozili in absorbirali ti trgi.

Po razkritju je IS trdila, da so ravni zalog zamrznjene velike amerikanke na
Norveskem visoke, kar je treba upoStevati pri analizi verjetnega gibanja obsega izvoza
v Skupnost. Vendar IS ni predlozila dokazov, iz katerih bi bile razvidne visoke ravni
zalog. Zato se je to trditev Stelo za nezanesljivo. Treba je tudi opozoriti, da so bili
izvedeni preveritveni obiski v prostorih najvecjih proizvajalcev izvoznikov velike
amerikanke na NorveSkem in da tako visoke ravni zalog niso bile ugotovljene. Trditev
je bila zato zavrnjena.

IS je tudi trdila, da se je ruska proizvodnja velike amerikanke povecala in da bodo
ruski organi verjetno uvedli dodatne carinske dajatve na norvesko veliko amerikanko,
da bi zascitili rusko proizvodnjo velike amerikanke. Drugi proizvajalci velike
amerikanke so trdili, da so norveski proizvajalci odvisni od ruskega trga in da bi bile v
primeru morebitne omejitve dostopa do tega trga zaradi njegove nepredvidljivosti
znatne koli¢ine velike amerikanke usmerjene v Skupnost.

Tudi te trditve niso bile potrjene z dokazi in se jih je zaradi tega Stelo za nezanesljive.
Zato ni bilo razlogov za sklepanje o omejitvi dostopa norveskega izvoza do ruskega
trga. Treba je tudi opozoriti, da se, kot je navedeno v uvodni izjavi (65), Sirijo tudi trgi
drugih tretjih drzav, kot so Ukrajina ali drzave Daljnega Vzhoda in da se je izvoz z
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Norveske v te drzave povecal. Trditev, da je Norveska odvisna samo od izvoza v
Rusijo, je bilo zato treba zavrniti.

Gibanje cen in obsega izvoza v Skupnost

1z razpolozljivih podatkov o cenah izvoza v Skupnost je razvidno, da so se med letoma
2006 in 2007 povprecne izvozne cene znizale s povprecno 4,02 EUR/kg v letu 2006 na
povprecno 2,87 EUR/kg v letu 2007. Vendar pa je iz statistik v zvezi z obdobjem od
zadnjega cCetrtletja leta 2007 do zacetka leta 2008 razvidno, da se je ta trend ustavil in
da so se cene stabilizirale.

Kot je razvidno iz zgoraj navedene analize v uvodni izjavi (71) zaradi Siritve ni
verjetno, da bi bil povecan obseg proizvodnje velike amerikanke na Norveskem v
celoti usmerjen v Skupnost, ¢e bi se ukrepi odpravili. PovpraSevanje se vendar
povecuje tudi na svetovnem trgu, norveski izvoz je ze dobro uveljavljen na trgih tretjih
drzav in pricakuje se, da se bo $e povecal. Kljub konkurenci s ¢ilskim izvozom in
kljub temu, da je, sorazmerno gledano, Cile od Norveske prevzel trzne deleze na
nekaterih trgih, se je izvoz Norveske v vecino teh drzav absolutno gledano povecal in
se pri¢akuje, da se bo glede na polozaj svetovnega trga Se naprej poveceval.

Kot je navedeno v uvodni izjavi (63), je v zvezi s trgom Skupnosti verjetno, da se bo
potrosnja velike amerikanke povecala, zato bo ta trg lahko absorbiral povecano
koli€¢ino uvoza, ne da bi to nujno povzrocilo mocan cenovni pritisk. Opozarja se tudi,
da konkurenca med norveskim in ¢ilskim uvozom ni moc¢na samo na trgih tretjih drzav
ampak tudi na trgu Skupnosti. Ni jasnih znakov za dejansko znatno pove€anje obsega
uvoza iz Norveske v Skupnost, ¢e bi se ukrepi odpravili.

Zaradi pricakovanega povecanja potros$nje in polozaja svetovnega trga, kot je opisan
zgoraj, ni mozno skleniti, da obstaja tveganje presezka ponudbe na trgu Skupnosti in
torej znatnega padca cen.

Zato je bilo sklenjeno, da je polozaj v zvezi z izvoznimi cenami in obsegom
proizvodnje, ugotovljen v OPP, trajen.

Po razkritju je IS trdila, da so izvozne cene na Finsko znatno padle v OPP in po OPP
in da je bila izvozna cena velike amerikanke na Finsko niZja od proizvodnih stroskov
od julija 2007.

Najprej je treba opozoriti, da je IS stroSke velike amerikanke, proizvedene na
Norveskem, ocenila previsoko in da ti niso ustrezali dejanskim preverjenim
ribogojnim in proizvodnim stroSkom preiskanih druzb. V zvezi z ravnijo izvoznih cen
se ugotavlja, da ¢eprav i1zvoz na Finsko predstavlja znaten del norveSkega izvoza v
Skupnost, znatne koli¢ine uvazata tudi Svedska in Danska, kjer je bila povpreéna
izvozna cena vis§ja. Ker je treba narediti oceno na osnovi Skupnosti, je treba upostevati
povpreéne izvozne cene v vse drzave v Skupnosti. Na podlagi tega je sklepna
ugotovitev iz uvodne izjave (75) o stabilizaciji izvoznih cen v Skupnost kot celoto na
zacetku leta 2008 potrjena.

Sklepna ugotovitev
S preiskavo je bilo ugotovljeno, da je bil damping na ravni de minimis.

S preiskavo je bilo ugotovljeno tudi, da se bo proizvodna zmogljivost za zadevni
proizvod na Norveskem verjetno povecala. Vendar je iz rezultatov preiskave prav tako
razvidno, da bodo v primeru povecanja izvoza v Skupnost zaradi predvidenega
povecanja potroSnje povecan obseg proizvodnje v veliki meri verjetno lahko
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(84)

(85)

(86)

(87)

absorbirali trgi drugih tretjih drzav. Ker se bo potrosnja na trgu Skupnosti zelo
verjetno tudi povecala, bo ta trg sposoben absorbirati morebitno povecanje uvoza in
zato se znatnega presezka ne pricakuje.

Poleg tega, Ceprav je pri cenah v Skupnost bil ugotovljen nazadujo¢ trend, ta ni bil
potrjen po OPP, saj so se cene takrat stabilizirale. Na podlagi zgoraj navedenega, tj.
povecanje potroSnje in zelo nizka verjetnost tveganja za presezek ponudbe, se
povecanja cenovnega pritiska v Skupnosti ne pricakuje.

Zato se sklene, da so okolis¢ine, na podlagi katerih so bile izraCunane stopnje
dampinga v OPP, trajne.

Ta vmesni pregled je zato treba zakljuciti in odpraviti dokoncne protidampinske
dajatve.

F. RAZKRITJE

Zainteresirane stranke so bile obvesSCene o bistvenih dejstvih in premislekih, na
podlagi katerih namerava Komisija zakljuciti ta vmesni pregled. Vsem strankam je
bila dana moznost, da predlozijo pripombe. Njihove pripombe so bile upostevane, ce
so bile upravicene in podprte z dokazi —

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO:

Edini c¢len

Delni vmesni pregled protidampinskih ukrepov, ki se uporabljajo za uvoz velikih amerikank
(Oncorhynchus mykiss), svezih, ohlajenih ali zamrznjenih, celih (z glavo in Skrgami, brez
drobovja, mase vec¢ kakor 1,2 kg posamezno ali brez glave, Skrg in drobovja, mase ve¢ kakor
1 kg posamezno) ali v obliki filetov (mase ve¢ kakor 0,4 kg posamezno) s poreklom iz
Norveske, ki so sedaj uvrs¢ene pod oznake KN 0302 11 20, 0303 21 20, 0304 19 15 in 0304
29 15, zacet v skladu s ¢lenom 11(3) Uredbe Sveta (ES) §t. 384/96, se s tem zakljuci, ukrepi,
ki veljajo za uvoz s poreklom iz Norveske, pa se odpravijo.

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju, [...]

Za Svet
Predsednik

[.]
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